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So prenumeră la tòte oficiele 
poştale din întru şi din a tară 

şi la dd. oolecteri.

i H a m m i  pentru BrasoT
admini3traţiunoa, piaţa mare, 
TBrgui Inului Nr. 30 etagiu 
I.: pe un an 10 fl.. pe sós« 
luni 5 fl., pe trei luni 2 fl. 50 or. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
Î2 fl., pe 8 luni 6 fl., pe trei luni 
3 fi. Dn esemplar 6 cr. v. a. 
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Bra or, 4 (16) Mai.

Astăzi se împlinesc patruzeci 
şi şepte de ani, de când marea adu
nare naţională, de pe Câmpul L i
bertăţii, a formulat cererile Româ
nilor.

Pe temeiul proclamării libertăţii 
şi a independenţei naţionale, ce s’a 
întărit cu jurăment în prima şedirţă 
dela 3 (15) Mai, în şedinţa a doua 
dela 4 (16) Mai s’a hotărît şi pri
mit programul naţional.

Acest program, care formeză 
basa luptelor nostre naţionale dela 
1848 încoce, a reclamat pentru na 
ţiunea română nu numai libertatea 
individuală, ci şi libertatea naţională, 
adecă asigurarea deplină a indivi
dualităţii sale naţionale printr’o per
fectă egală îndreptăţire şi în conse* 
cenţă a pretins o nouă constitrţiă 
pentru Transilvania, pe temeiul li
bertăţii şi egalităţii naţionale, şi a 
cerut, ca naţiunile conlocuitore se 
nu facă nici un pas în causa uniu- 
nei cu Ungaria fără de conlucrarea 
naţiunei rcmâne ca factor constituit 
şi organisat în camera legiuitore.

Prevederile şi îngrijirile înain
taşilor noştri, cari au făcut marea 
adunare naţională dela 1848, pentru 
libertatea naţiunei române şi pentru 
viitorul ei, au fost pe deplin justi
ficate prin evenimentele celor patru
zeci şi şepte de ani din urmă.

S’a dovedit în intervalul acesta, 
că nu era destul a se desfiinţa iobă
gia şi a se împărtăşi şi Românii de 
drepturile individuale politice, pen
tru ca se fiă liberi; s’a dovedit, că 
numai prin realisarea punctelor car
dinale ale programului dela 1848 
putea se se evite, ca Românii se nu 
recadă din servitutea fisică, sub care 
gemeau atunci, într’o altă servitute 
spirituală şi morală, şi mai asuprittfre, 
şi mai nefîrescă.

Cei ce au luptat pentru recu-

nóseerea individualităţii naţionale a 
poporului român, pentru libertatea 
lui naţională, au avut sé sufere în 
cursul timpului mult, căci duşmanii 
românismului au fost mai numeroşi 
şi mai tari decât aperătorii lui.

Mai vehement ca ori şi când 
curge lupta în cjilele nostre, când, 
cum (Jicea fericitul Bărnuţ, „princi
pele întunet ecului a deslegat pe toţi 
necuraţii şi i a trimis ca sé rumpă 
legăturile frăţiei nòstre şi sé ne 
abată dela causa şi iubirea gintei 
nòstre la idoli streini“ .

In reamintirea cjilei mari şi glo
rióse, în care s’a pus temelia lup
telor nostre pentru eg*la indrituire 
naţională, prin formularea progra
mului naţional dela 4 (16) Mai 1848, 
salutăm cu căldură şi cu iubire pe toţi 
luptătorii sinceri, desinteresaţî şi de
votaţi ai neamului nostru, pe toţi cei ce 
aduc jertfe în serviciul causei liber
tăţii lui, urându-le curagiu şi perse- 
veranţă, sé se ìntàréscà şi sé se în- 
UiUlţ0scă, ca sé potă ţin0 pept cu 
duşmanii românismului şi sé ducă 
la învingere causa sfântă a poporu
lui român.

Ce facem?
v.

Am 4is, că isvorul simpt6me- 
lor, cari produc atâta neliniştire, în
grijire şi mâhnire în publicul român, 
este lipsa de disciplină, ce se mani
festă mai tare tocmai în colonele or
ganului, care pretinde a ave esclu- 
siva încredere a 3 conducătorilor ac
tuali“ .

Duplicitatea de vederi şi de ni- 
suinţe, ce s’arată în lucrarea acestui 
organ şi care n’a putut remâne ne
observată de nici un cetitor atent 
şi cu judecată ageră, nu este numai 
de eri şi de-alaltăeri. Ea îşi are is
toria sa, ce stă în legătură strînsâ

cu trecutul cjiarului, cu persónele, 
ce au avut înrîurinţă asupra mer
sului lui, şi cu conexiunile lor.

înainte c’un an s'a desfăşurat 
un trist capitul din acâstă istoriă, 
chiar înaintea juriului din Cluşiu, 
când s’a constatat, că acel organ n’a 
urmat după vederile şi hotărîrile co
mitetului, ci după buna chibzuiélá 
a unui singur individ, care din ad
ministrator a devenit directorul şi 
proprietarul lui, şi care mai era şi 
membru şi unul din cei doi vice
preşedinţi ai comitetului.

Acesta seim, că a preferit se 
se exileze de bună voiă, rëmâind 
dator cu doué cuvinte de onore, 
unul dat judecătorului de instrucţiă 
şi altul dat comitetului; seim mai 
departe, că după procesul Memoran
dului a insultat întreg comitetui în- 
tr’o declaraţiune, ce a publicat’o în 
„Siebenbürgisch deutsches Tage 
blatt“ din Sibiiu şi care a făcut atunci 
o sensaţiă atât de durerosă.

Şi cu tòte aceste ce vedem?
Vedem, că acest om, care a 

compromis comitetul şi a sedus de 
atâtea-ori opiniunea publică, cutézá 
şi acuma se păşâsca în numele co
mitet', lui şi al naţiunii, sé se nu- 
mésca constant „vice-president“ şi 
sé lege alianţe de tot soiul. Ba mai 
mult, se afişâză şi este chiar présen
tât de organul „acreditat“ ca sufle
tul dirigent al acestuia.

întrebăm acuma, cum se unesce 
o astfel de stare de lucruri cu dis
ciplina de partid şi cu interesele 
conducerii nòstre naţionale?

Este admisibil, ca un organ/ ce 
se (lice a fi al comitetului şi care 
pretinde a servi cu exclusivitate in
teresele partidului nostru naţional, 
se fiă esecutorul ideilor şi al planu
rilor uneia séu mai multor persóne, 
cari stau afară de cercul conduce- 
rei partidului, ba s’au pus şi se pun

chiar în contradicţiă şi oposiţiă 
cu ea?

Fost’a permis şi folositor causei 
solidarităţii şi a disciplinei partidu
lui nostru, ca în timpul, când cei din 
fruntea lui încercau sé stabilescă 
o înţelegere între toţi factorii lui 
asupra modului de procedere în con
tinuarea luptei nòstre legale şi con
stituţionale, organul „acreditat“ sé 
aprindă din nou certele şi frămân
tările din 1891 şi sé ţese mai de
parte întrigele, al căror suflet a fost 
„vice-presidentul“ din cestiune?

Putut’a aduce vr’un bine causei 
nòstre în momentele de suprem pe- 
ricul, când ne aflam faţă cu ordi
nele guvernului, ce ameninţau esis- 
tenţa chiar a partidului nostru, că 
organul „acreditat“, urmând impul
surilor primite dela „exilatul de bună 
voiă“ , a dat din nou curs urelor, 
suspiţionărilor şi clevetirilor perso
nale, împiedecând ast-fel de fapt 
concentrarea forţelor nòstre?

Adusu-s’a vr’un serviciu causei 
nòstre naţionale prin aceea, că cei 
dela organul „acreditat“ au mers 
pănă a se làpéda de fapt chiar de 
organisaţia partidului şi a împiedeca 
întrunirea conferenţei generale a de
legaţilor, numai şi numai pentru a 
asigura şefului lor de odinioră câr
ma acţiunei c|iai>istice, ce în urma 
adunării dela 28 Noemvre avea după 
ei, sé ìnlocuéscà acţiunea partidului 
îngenuncliiat ?

Şi ce câştig póte resulta pentru 
noi şi pentru causa nostră de acolo, 
că organul, care pretinde a ave sin
gur încrederea partidului nostru na
ţional, nu se sfiesee a se amesteca 
în certele partidelor de peste munţi, 
sprijinind ast-fel conexiunile de bună 
voiă esilatului „vicepresident“ şi in
teresele, în a căror serviciu sta acesta 
şi uitând, că causa naţională nu 
póte fi nici odată causa unui partid, 
ci trebue sé fiă şi sé rémàna în tòte

FO ILETO NUL „GAZ. TRANS,“ 

Del  d i n  u r mă .
Din „Schiţe varşovianeu.

(Fine.)

Eră-şî trecù un an, 0ră-şl se apropia
31 Martie.

Slăbiciunea lui Jagielski se potenţase 
în mod considerabil. Se părea, ea şi când 
barba lui ar fi albit şi mai mult, fruntea 
sa ar ii acoperită şi de mai multe creţ- , 
şi oa şi când şi-ar fi plecat capul mui 
adese-orî, decât mai înainte. Cine îl vedea, 
mişca îngrigiafc din cap. Jagielski nu mai 
eşia de ioc pe stradă, ba chiar plimbarea 
in jjs  şi sas prin odaiă îi era gre- 
óie. Stetea acum în conţinu la feréstrà, 
gândind la camerali lui, cari toţi i’au 
părăsit.

Câte odată şoptea cuvinte neînţelese, 
oa şi când ar vorbi cătră cine-va, olătina 
eapui, gesticula cu mâna, — dér acésta nu 
mai era manifestarea plină de viétá, care-1 
legă pe om cu lumea. Numai o séptémáná 
maiute de aniversare, părea că învie intru 
cât-va. Cu cât ie  apropia cjiua memorabilă, 
ea atât mai multă vioiciune arăta Jagielski. 
Ca ţi prin minune trupul copt al bătrânu-

lui căpăta elasticitate ; pulsul îi bătea mai 
repede şi ochii lui se înseninară. Ou un 
zel estra-ordinar începu d-1 Jagielski a lua 
disposiţiunile, — ca şi în anii trecuţi, aşa 
şi acum trebuiau să se facă pregătiri pan- 
tru ospătarea ospeţilor săi.

El voia, ca totul să aibă acela-şî as
pect, oa odini6ră, înainte cu trei, cinci, 
opt ani....

Un cuget bolnăvicios!
piua aniversarei lumina de ultima oră 
Varşovia. Era, ca şi când o primă

vară fermecăt6re de-odată ar fi urmat după 
dile de ernă crude şi grele. Minune, că 
peste n6pte nu înfloriră crengile, că pase
rile nu începură să cânte.

Stăpânul casei în personă conducea 
pregăt:rile îndătinate, şi mişcă mulţămit 
capul, când văc|u tote în crdinea îndătinată.

Nu-i mai rămase, decât să se îmbrace 
aşa, ca odinioră, pentru-ca să primescă la 
pragul casei ospitale pe cameracji.

Intra în odaia de îmbrăcat.
Nu petrecu mult acolo.

Apoi eşi, îmbrâoat îa costumul festiv 
al străbunilor săi. Haina preţiosă, de co- 
lorea amar&ntului, cu mâneci galbine era 
legată cu un breu strămoşesc. Pe cap avea 
căciula confederaţilor, 6r la o parte îi

atèrna sabia cu mânerul împodobit cu petri 
scumpe.

Astfel păşi el resolut spre sala mare, 
în care de altă dată şeduse la masă cu ca- 
merac|ii săi.

înaintea uşei stătu locului şi ciocăni.

Nimeni nu-i răspunse din lăuntru.

Atunci întră încet bătrânul, care — 
ajunsese în mintea copiilor, sărmanul.

Se plecă, făcend un gest nobil, şi 
salută fantoma amicilor săi.

Da, da, — aci, la locul acesta, la masa 
acésta, pe jelţurile acestea se îndatinau a 
şedea prietinii săi, —  aci se adunau ei, cre
dincioşi pănă la mòrte.

Prietinii lui s’au dus, dór spiritele lor 
nu se despărţiră de d-1 Jagielski. El nu 
resista aoestei înşelăciuni, o înşelăciune, 
ce-i umplea sufletul şi inima cu mângăere.

Ca înainte cu ani, aşa şi acum re
cunoscu. el pe fiă-care. Ici bătrânul stegar 
îl primia cu un zimbet, colo cel mai tînăr 
căpitan îi da onorurile. I i audia cum con- 
varsézá asupra celor trecute !

Atât se simţia de bine, nespus de 
bine în fantasia acésta, — nu voia să se 
tredéscá din ea. O, nu voia să vadă sala 
părăsită, jeţurile góle — nu voia — resista.

Cu o mişcare de mână subită alungă din- 
naintea sa realitatea.

Apoi închise oohii, ca icòna frumosă 
a fantasiilor sale să petrócà mai mult timp 
în sufletul său.

Domnea linişte, ca după mòrte. Nu
mai mătasa hain3i vîjăia câte-odată, şi 
zurăitul muţ al săbiei se aucjia pe covorul 
mòle.

Precum îl adórme pe copil cântecul 
de légàn, astfel îl adormi pe bătrânul ne
putincios imaginaţiunea lui fantastică.

De-odată sări în sus, tredit de reali
tatea, contra cărsia înzadar se lupta.

Privi limpede !
Ochii săi se opriră la o grămadă de 

scrisori. îngrozit le apucă în mâni şi făcu 
câţl-va paşi. Stătu. apoi locului înaintea 
căminului, în care ardea focul, şi aruncă 
cu grabă scrisorile în flăcări.

Erau epistolele amicilor săi morţi, ale 
cameracjilor, cu cari împreună luptase în 
onore.

Apoi se ìntórse din nou la masă, la 
scaune. Se scutură din tòte puterile, îşi 
aşeclă părul cărunt, şi ridică sărbătoresce 
păharul plin.

— „In onórea şi amintirea tuturor 
cameracjilor mei !u şopti el cu vocea abia
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împrejurările causa sfântă a între
gului neam românesc?

E clar, că în asemeni împre
jurări nu póte fi vorba de susţi
nerea disciplinei şi încă şi mai pu
ţin de întărirea solidarităţii în sî
nul partidului nostru.

Dér reiese încă şi mai mult de
aici.

Reiese, că în asemeni condi- 
ţiuni acţiunea Ziaristică, ce ar tre
bui sé fiă reservată esclusiv condu- 
cerei partidului nostru, nu mai 
póte servi vederilor ei şi cu atât 
mai puţin intereselor partidului 
şi este de fapt emancipată de sub 
controlul indispensabil, ce-1 reclamă 
păstrarea intactă a marilor principii 
înscrise în programul nostru şi onórea 
stégului nostru naţional.

Salutarea Junimei.
Primim din Yiena următorea te

legramă, pe care o publicăm cu viuă 
bucuriă şi mulţumire:

Viena, 16 Mai. întruniţi din inci
dentul dţilei istorice de astăcţl, ve felicităm ! 
Daţi înainte, şi munca vóstrà neobosită de 
succes trebue se fiă urmată.

Junimea şi Colonia română.

CRONICA POLITICĂ.
— 4 (16; Mai.

Foile, ce am primit acjî aduc soiri mai 
liuiştitore asupra crisei. Cercurile guver
namentale din Budapesta presentă lucrurile 
aşa, că nuuciul Agliardi ar cádó jertfă svér- 
colirilor lui Bánffy şi soţi. Se lăţise adeoă 
din cercurile guvernamentale vestea, că 
Vaticanul ar ti rechiămat din postul séu pe 
nunciul din Viena. Soirea acesta a adus’o 
mai întâiu „Tester Lloyd“ într’o telegramă 
ou data de 14 Maia, ce ’i s’a trimis din 
Viena. Rechiămarea acesta ar ii apoi o 
strălucită satisfacţiă pentru Bánffy şi co
legii söi din ministeriu, şi în urma ei ar fi 
luoru de prisos a-se mai face reclamaţiune 
la Roma, Dér bucuria oe şi-o făceau libe
ralii din Pesta asupra acestor soiri prema
ture, nu va putó sé dureze mult, căci în
săşi „Neue Fr. P r e s s e care stă în legături 
intime cu guvernul, declară ca lipsită fiind 
de arî-ce basă scirea referitor e la rechiămarea 
nunciului. De altă parte oficiósa nBud. Tud.u 
4ioe, că „Tester Lloydae greşit, când dăcre- 
4ământ acestei versiuni, de-órece nici vorbă 
nu póte f i despre o apropiată rechiămare a 
nunciului. Acesta póte că s’ar întâmpla mai 
târ4iu, şi „Tester Lloyd“ are dreptaţe nu
mai întru cât pasul, oe are să se facă la 
Roma, şi-a pierdut caracterul acut. — Va 
se 4ică Bánffy stă tot unde a stat mai îna
inte: între Soilla şi Carybde.

au4ibilă, apoi goli paharul pănă la cel din 
urmă picur.

— „In onórea fraţilor m ei!“ repeta 
el cu ton tremurător încă odată, dér mâna 
lui deja că4u nemişcată. Trupul moşnea
gului aluneca pe un jilţ, capul îi că4u 
adânc pe piept. Puterea viţei străbătu vi
nele t étránului, faţa i-se roşi. I-se părea, 
că fantómele dorite îl încungiură!

Un zîmbet se ivi pe faţa lui, şi bu
zele sale începură a murmura marşul re
voluţionar polon . . .

Astfel trecură câte-va momente. încă 
odată făcu d-1 Jagielski un gest cu mâna, 
încă odată vîjăi mătasa hainei, — îşi 
apâsâ căciula confederaţilor pe cap, şi puse 
repede mâna pe sabiă. încă odată i-se des
chiseră buzele, — dér nici un sunet nu se 
au4i de pe ele. Capul bătrânului că4u ín
dérét pe spatele jilţului. Apoi adurmi în 
linişte — adurmi pentru totdéuna!

Intr’aceea fooul din cămin mistuise 
scrisorile luptătorilor credincioşi, nu ré- 
ma8e decât un sorum negru, care se ridica 
şi sburâ cât-va timp prin sală, apoi pluti 
în jos şi se aşe4& la piciórele celui din 
urmă dintre cei din urmă ..  .

y. s.

In cestiuaea revisuirei planulni de 
înveţăment dela şcolele medii ţinu alaltă- 
erî comitetul consiliului regnicolar de in- 
strucţiă o şedinţă, sub presidiul lui Hip- 
polyt Fehér. S’a pus la ordinea cŞilei ridi
carea elementelor naţionale în plan. Comi
tetul unanim a hotărît, ca pe istoria şi geo
grafia Ungariei, precum şi pe literatura 
maghiară sé se pună ou mult mai mare 
pond la instrucţiă.

*
Mare sensaţiă a produs în Viena că

derea partidei liberale şi învingerea anti
semiţilor în frunte cu deputatul Lueger, care 
a fost ales cu majoritate de voturi vice- 
primar al oraşului Viena. Căderea acésta 
n’a fost neaşteptată, ea se pregătise de 
mult dela alegerea din urmă a senatorilor, 
cu oare ooasiune antisemiţii au dobândit o 
respectabilă minoritate. Nime ínsé nu cre
dea, că din acâstă minoritate va eşi aşa 
de curând o majoritate, mai ales, că din
tre 140 magistraţi orăşenesci, numai 66 
erau antisemiţi. Insé îndată după nouéle 
alegeri s’a lăţit scirea, că primarii urbei 
ímpérátescl vor dimisiona şi că Lueger va 
ajunge la putere. La acésta a dat oeasiă 
împrejurarea, că unul dintre magistraţi cu nu
mele Michter, a trebuit sé dimisioneze şi sé 
se supună la o noué alegere. Insé înainte 
de ce s’ar începe lupta, liberalii au părăsit 
terenul şi s’au dus le ministeriu, ca să-şi 
de-a dimisia, deolarând totodată, că chiar 
şi la oas dâ'Jă vor fi realeşl, ei nu vor mai 
primi funcţiă la comună Declaraţia acésta 
au fâcut’o de sigur, în conscienţa, că dis
punând numai de-o neînsămnată majori
tate, şi lipsiţi de încrederea şi spriginul 
moral, nu vor putó susţine lupta faţă cu 
contrarii. Astfel s’a întâmplat, ca sé fiă 
ales cu majoritate de voturi Lueger şi ale
gerea lui sé fiă primită ou strigăte furtu- 
nóse de Hoch! In urma acesta primarul 
Griibel şi-a dat dimisia din post, deolarând 
ínsé, că va rémánó şi pe viitor în consiliul 
orăşenesc. Alegerea noului primar se va 
face séptémána viitóre şi antisemiţii speră 
firm, că Lueger va reuşi sé fiă ales primar. 
Partida liberală germană sperézá ínsé 
şi ea, că va stórce promisiunea guvernului, 
ca la cas, decă va fi ales Lueger de pri
mar, sé nu recomande monarchului spre în
tărire alegerea.

Proiectele bisericesc! în camera 
magnaţilor.

La rubrica „Scirî ultime“ de 
ieri, am arătat în reasumat decur sul 
desbaterei din şedinţa de Marţi a 
Camerei magnaţilor asupra proiec
tului despre liberul eserciţiu religionar. 
Astăzi vom da am enunţe despre 
acesta desbatere.

Cel dintâiu vorbitor a fost primatele 
Claudiu Yaszary: El declara la înoe- 

ceput, că sub nici un pretext nu póte primi 
proiectul, făcându-o acésta fără de nici o 
presiune morală. Accentuézà anume espre- 
siunea „presiune moralău, căci deja în véra 
anului 1892 a declarat, că este falsă aser
ţiunea, că Roma s’ar fi amestecat vre-odată 
în afacerile interne ale Ungaria, ori ar voi 
sé se amestece. A  4is mai departe atunci, 
că St. Scaun e competent şi încă singurul 
competent a infimnţa, în mod hotărît, în afa
cerile de credinţă şi morală ale credincioşilor 
catolici din ori care stat păgân séu creştin.

Raporturile de a4î îmi impun datoria, 
de-a mé pronunţa clar asupra punctului 
din urmă, drept motivare a votului meu. 
De doi ani, on. Cameră, în parlamentul 
maghiar dominézà proiectele bisericesoi po
litice. însuşi titlul „politică bisericéscà“ jus
tifică fără îndoială, că în proiectele acestea 
se ating şi afaceri bisericesoi, în cari ìnsé 
întru cât ele ating şi înv0ţăturile bisericei 
catolice — singur St. Scaun este puterea 
competentă a influenţei de drept.

înainte de-a aminti cestiunea, cum, 
în ce mod şi prin intermediul cărora eser
cita St. Scaun acest drept de competenţă, 
îmi iau voiă a cita următorea parte din 
declaraţia oficiosă, făcută în cealaltă parte 
a parlamentului (Cetesce) : „A  depăşit ho
tarul, care compete representantului unei 
puteri esterne în cestiunile interne, fiind-că

nu se póte face deosebire între reprezen
tanţii puterilor strèine şi între nunciul papal. 
Şi cu tòte că e neîndoios, că Curia romană 
are cerc de drept, influenţă şi competenţă 
în cele spirituale, totuşi acest oerc nu şi-l 
póte esercita prin acel nunciu, oare e tri
mis, ca representant, în cutare ţ0ră“ . Da- 
ţi-ml voiă acum, sé fac deosebire între 
afacerile, cari ating pe cine-va ca cetăţ0n, 
şi între acele, cari în oetăţen ating şi pe 
catolic. Cu privire la cele dintâiu fără în
doială, că e eschis orl-ce amestec din afară. 
In oaşul al doilea ìnsé sunt silit a declara, 
că enunciaţiunea oficială de mai sus se 
opune înveţăturilor bisericei catolice. în
dată ce cutare cetăţ0n catolic din Ungaria 
este atins în privinţa morală şi disciplinară, 
nu se póte subtrage de sub influinţa ca
pului bisericei, décà nu cumva vré s0-şl 
schimbe religia. In privinţa acésta înv0ţă- 
tura bisericei 4ice:

„Romanum Pontificem habere supre- 
mam potestatem jurisdictionis in universam 
Eecelesiam, non solum în rebus, quae ad 
fidem vel mores, sed etiam in iis, quae ad 
disciplinam et regnum Ecclesiae per totum 
orbem diffusae pertinent... et hanc eius po
testatem essa ordinariam et immediatam in 
omnes ao singulas Ecclesias sive in omnes 
et singulos pastores et fidel^s“ — Adecă : 
„Pontificole roman are potestate supremă 
de jurisdioţiune asupra întregei biserioi, nu 
numai în lucrurile, ce se ţin de credinţă 
şi morală, ci şi în aceJe, ce privesc disci
plina şi guvernarea bisericei răspândită 
pe întreg rotogolul pământului... şi acéstà 
potestate este ordinară, imediată peste toţi 
păstorii şi credincioşii în general şi par
ticular!“

Ei bine, décà Papa are drept a va
lora cercul séu de competenţă în ast-fel 
de mod î prin ast-fel de indivi4l, atunci 
cum n’ar ave drept a şi-o valora prin 
nunciu, care nu representă pe Papa numai 
oa pe un suveran stréin, ci îl representă 
ca pe oapul oel mai înalt al credincioşilor 
catolici. Aşa dâră, decă capul bisericei ca
tolice séu representantul acestuia marchézà 
principiile depuse în proiecte de legi, cari 
loveso în înveţăturiie biserioei, ori indică 
liniile, pe cari noi în cas de modificare nu 
le putem trece, prin acésta el nu a păşit peste 
cercul lui de influenţă. Tocmai prin acésta 
aserţiunea, că nunciul ar fi depăşit mar- 
ginele competenţei sale, în timpul cât a 
petrecut în Ungaria, a atins dureros pe 
catolicii din Ungaria, cu atât mai vîrtos, 
că eu pot declara, că nunciul, când m’a 
onorat cu presenta sa, n’a ĉ is nimic, n’a 
făcut nimic, ce ar avó măcar aparenţa, că 
s’ar fi amestecat în afacerile interne ale 
statului. De-asemenea, pe basa autorisaţiei 
primite dela loc competent, pot să deolar, 
oă nici enunciaţiunile sale făcute la alt loc, 
nu cuprind în sine oriteriul amestecului... 
Pe basa acestora, fără de nici o presiune, 
nu primeso spre desbatere proiectul.

Contele Mauriciu Nicolau Eszterhâzy, 
luând cuvântul 4*sej c& voesce a observa 
şi declara, că el şi soţii lui de principii nu 
se abat dela punotul lor de vedere şi îna- 
intézà propunerea ca : Camera magnatilor 
se decidă, că nu primesee capitolul I I I  din 
proiectul despre liberul eserciţiu religionar. 
Pentru propunere cere votare nominala.

Beothy Zsigmond declară, că voteză 
proiectul. Presidentu! crede, oă nu se póte 
vota deosebit asupra propunerei lui Esz- 
terhâzy. Contele Ferdinand Zichy spune, 
că oposiţia doresce sé elimineze capitolul 
I I I  (despre neconfesionalitate) şi de aceea 
s’a cerut votare nominală asupra propu
nerei. Conte Yay M. 4ice} c& ar dori tot 
binele Ungariei, ìnsé totuşi capitolul des
pre neconfesionalitate nu-1 póte primi. 
Ministrul Wlassics nu vré sé réspundà pri- 
matelui în afacerea Agliardi. El crede, că 
oposiţia greşesce, când nutresce temeri faţă 
cu patria şi cu confesiunile istorice ale ei. 
Cere apoi dela Eszterhâzy 80-şI retragă 
propunerea, căci obiceiul parlamentar cere, 
ca asupra unui luoru stabilit, sé nu se mai 
întâmple o nouă votare.

înainte de votare s’a născut o dis- 
cuţiă înfooată asupra cestiunei, ca sé se 
voteze asupra propunerii lui Eszterhâzy, 
ori asupra raportului comisiunei de trei,

care propune primirea proiectului în textul 
original.

In sfirşit s’a hotărît, ca să se vo
teze cu da şi nu, dâcă Camera primesoe 
spre desbatere specială raportul comisiunei 
de trei.

S’a început votarea. Preoţimea ca« 
tolică a votat cu nu, apoi de-odată se 
aude pe neaşteptate un da (igen). Votul 
acesta a fost al Metro politului de tristă 
slugărnicie Miron, dela care nime nu aş« 
tepta să voteze pentru proiect, contra că
ruia a votat pănă acum de două ori. Nu* 
mărându-se voturile s’a ajuns la resultatul, 
că pentru propunerea raportului comisiunei 
au votat 117, âr contra 116 membri. Aşa- 
deră votul Motropolitului Miron a scos din 
belea pe guvern, făcend, ca proiectul să fiă 
primit ou 1 vot majoritate pentru desba« 
terea specială.

Trecendu se la desbaterea specială, 
contele Ferdinand Zichy a declarat, că la 
fiă-oare paragraf vor vota separat. Aşa s’a 
şi întâmplat, er la votare propunerea lui 
Ferdinand Zichy de a-se elimina § 22 des
pre neconfesionalitate, a încrunit 119, con
tra au votat 115, adecă camera a res
pins cu majoritate de 4 voturi neconfesiona- 
litatea.

SCIBILE O IL E 1 .
4 (16) Maiu.

Congresul studenţilor maghiari este 
întrunit în timpul de faţă la Dobriţin, 
Acesta este ai treilea oongres al lor. In 
numele oraşului, studenţii maghiari au fost 
salutaţi de cătră Simonfty István, care c|ise 
intre altele: „Fiţi convinşi, că v’ am aştep
tat şi vé prinrm cu plăcere, de óre-ce bine 
soim, că scopul urmărit de d-vóstrè nu este 
altul, decât consolidarea ideii de stat maghiar“. 
Tot în acest înţeles a vorbit, după cum 
spun foile ungureşti, şi rectorul Öreg János 
şi alţii. Va sé 4 ^  mo1 caracteristica aces
tui oongres al studenţilor maghiari nu esce 
alta, dicat brănirea netoleranţei şi fanatis
mului de rassă prin predicare* „ideei de 
stat maghiar“ .

Ö broşură catolică confiscată. In Győr 
s’a făcut perchisiţiă domiciliară la tipogra
fia diecesană catolică cu scop de-a afla o 
broşură tipărită acolo sub titiui : „ A  pel deş
teptător cătră poporul creştin“, în care se 
agită contra căsătoriei civile. S’au tipărit
12,000 esemplare, dér judecătoria n’a aflat, 
decât 2a83, pe cari le-a şi confiscat, ceie- 
l’alte fimd împărţite. Autorul broşurei este 
un librar din librăria benedictină din Pa* 
nonhalma, cu numele Horváth Károly, pa 
oare procuratura i ’a acusat pentru agita
ţiune în contra legei.

liin Bucerdea linósa ni-se sorie : „Co
masarea în comuna uóstrá e stricată, pen- 
tru-oă : 1) Inginerul Lazar Farkas n’a ve
nit s0-şl ispràvósoà lucrul deplin ; 2) unii 
au primit locuri de s’au pré îmbuibat, al
ţii erau prea păgubiţi ; 3) locurile mésurate 
şi împărţite deja nu s’au dat judecătoresce 
în primire. S’a dus deci fiă-eare om la lo
cul séu, de şi-l’ a arat, precuoi l’a avut 
înainte de oomassare. De o asemenea drep
tate, cum se făouse la noi cu ocasiunea acestei 
oomassări, sé ne ferésoà Dumne4eu in 
viitor ! “

— o—
Canonia. D-1 Dumitru D. Constantin 

şi d-ra Maria V. Grădinar se vor cununa 
Duminecă, 7 Mai v. c. la 4 óre p. mM în 
biserica Sf. Nicolae din loc. — Fiă in cés 
cu noroc !

Corul bărbătesc al bisericei gr. or. 
din Deya învită la cçmcertul, ce se va 
arangia în Dobra, Duminecă la 7/19 Mai. 
Inoeputul la 7V2 óre séra. Venitul curate 
destinat: jumătate pentru biserica gr. or. 
din Dobra, jumătate pentru fondul oorului. 
In 4iua concertului, dimin0ţa )a 9 óre, co* 
rul va cânta s. liturgiă după G. Dima, în 
biserioa gr. or. din Dobra. Intrarea la oon- 
cert : locul I. 60 cr., al II-lea 40 cr., al 
Ill-lea 30 or. — Aug. A. Nioôrâ, président; 
Nio. Herbay, cassar; II. Tulburean, secre-
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tar; Ar. Muntean, controlor. Membri în 
comitet: I. Sîrb, G. Oprean, L. Christe, 
P. Hădan, I. Olariu, I. Ţig. După concert 
armâză joc. Suprasolvirile sa cuitâză în 
4'are. Damele sunt rugate a-se presenta în 
costum simplu.

Program* 1) „Marşul cântăreţilor“ , 
de C. G. Porumbescu ; 2) „Cântec de sâră“ , 
de G. Dima; 3) „Uită, mamă“ , de G. Dima; 
A) „Corona cufundată“ , de H. Bonioke;
6) „In pădure“ , de Tudor de F londor; 6) 
„Asta-i mândra“ , de N. PopovicI; 7) „Se
renadă“ , de Marchner; 8) „Cucuruz“, de 
W. Humpel; 9) „Musicanţ’i din Praga“ , 
de F. Krause şi „Momente duloi“ de N. 
PopovicI.

—  o  —

1 Un mijloc de casă ieftin. Pentru re
glarea şi conservarea unei mistuiri bune se 
recomandă cunoscutele prafuri Seidlitz ale lui 
Moli. Cutii originale 1 fL bucata. Se pote că
păta (Jilnic pri postă de cătră farmacistul A. 
Moli, liferentul curţii din Viena Tuchlauben 9. 
In farmaciile din provinciă s6 se ceră prepara
tul lui Moli provădut cu marca de contravenţie

Gestiuni şcolare.
Respuns ia reflecsiunile d-lui I. Tanca din 

nr. 90 al „Dreptăţii“ .

(Fine.)
Al 3-lea mijloo pentru ţinerea disci

plinei este : pregătirea din studiul din óra 
urmàtóre. Acesta încă este fòrte folositor, 
mai ales când urmézá cetire, gramatică, 
geografìa. Aici copilul* iiind înaintea ochi
lor învăţătorului, se va simţi restrîns de-a 
se uita într’o parte şi în alta, de a vorbi 
cu vecinii sèi, şi îşi va îndrepta tótá aten
ţiunea la lucrul impus.

Fòrte îndestulitor răspunde d l Vancu 
la întrebarea mea:  „oe sé arătăm pe mapă ? 
sépt. 16). Réspuns : „ cele propuse acj/í trebue 

arètate şi pe mapâu. In séptémána acésta, 
d-1 meu, nu prescrii nimic de propus, ci 
numai de arétat pe mapă. D-ta ìnsé în loc 
de-a propune ceva nou şi în cl. IV , o apuoî 
«è arate pe mapă aceea, ce a învâţat olasa
II. La întrebarea: ai oui oficiali? îmi rés 
3unde : „despre ce e vorba în sépt. 17? au 
mdespre comună, cerc, comitat“ ? Ba da! dér 
nu în cl. IV, ci în cl. I i i ,  de aceea tot 
acolo ar fi trebuit sé vorbesc! şi despre ofi
cialii acelora, ér nu în cl. IV . Etă dér 2 
«semple, unde într‘o clasă propune oapul, 
în alta piciórele. Acum le află d-1 Vancu 
de bune, pe când mai sus tocmai acâstă 
afirmaţiune mi-a timbralo de „minciună 
grosolană“ . Asa-dérft minciună-i, d-le Vancu, 
•ce am scris eu ?

In contra împărţirei matematicei nu 
numai atunci, ci şi acuma mé réscol cu cea 
mai mare energiă ; îmi susţin tòte cele cjise 
în observaţiunl. D-1 Vanou vede destul ab
surditatea de aici, dér totuşi, ca sé nurémànà 
îa tină, în lipsa de stèlp, se acaţă într’un 
fir de iérbà, dér înzadar, că nu-i ajută a 
«şi. Firul acesta este piticul motiv, oă : „de 
aceea începe anul cu frânturile, fiind-câ în 
mul trecut a vorbit despre acestea cam pe la 
Jinea anului, şi astfel fără greutate póte sè 
eotinuc“ .

Din motivul aoesta putred şi din tótá 
împărţirea socótei, d-1 meu, lipsesc: cuge
tarea temeinică, sciinţa pedagogică şi cunoş
tinţele psihologice.

Déoá ai fi cugetat, că cele mai multe 
foóle române, putem 4*°® majoritatea, se 
Inoep cu 1 (13) Ootomvre, de când numé- 
rând 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12 séptémánl — 
în cari d-ta te ocupi cu frângerile — ai fi 
«ciut, că ajungem în lunile: Noemvre, De- 
mvre, Ianuarie, Februarie, adeoă în lunile 
de érná. In lunile acestea ceroetâză oopiil 
mi regulat şcola, neavénd lucru acasă ; 
deol acum putem lucra mai bine şi mai 
mult. Tocmai timpul acesta îl petrece d-1 
ianou în cl. IV  ou lucruri de nimic, ou 
laorurl — putem 4i°e> — nefolositóre : cu 
frânturile.

Eu, şi cred, că şi alţii ocasiunea 
Mèsta binevenită, o folosesc spre lucruri 
lai foiositóre, mai de lipsă, ca frânturile, 
enm sunt deosebite esemple din vidţa econo
ma, cari se ivesc în tòte filele şi fără de 
jurî nu putem trăi, cu adunare, subtragere, 
ulţire şi împărţire. Pe acestea sé le soie 
bine fiesce-care, căci de acestea are lipsă

în tótá minuta, pe când frânturile obvin 
fòrte rar. Petrecând d-1 Vancu timpul oe 
mai bun cu flécurl, lucrurile oele mai de 
lipsă începe a-le preda în séptémánile de 
primă-veră, atunci, când e lucrul cel mare 
la câmp, când cele mai multe şcole abia 
sunt ceroetate de a patra parte a şcolarilor.

Scrie mai departe în Refieosiunî, că 
şi din punct de vedere psihologic a împărţit 
socóta aşa, cum a împărţit’o. D0că ai avé 
d-ta, d-1 meu, sciinţă psihologică, ai fi sciut, 
că operaţiunile cu frânturi e un lucru fòrte 
greu pentru copii, de aceea le-ai fi lăsat 
pe cătră finea anului, când mintea co
piilor e cu mult mai desvoltată, mai còptà 
ca la începutul anului, şi prin urmare mai 
aptă de a primi ceva şi mai greu. Cumcă 
frângerile sunt luorurl grele de priceput, 
şi la acelea trebue minte ageră, ni-o arată 
şc01ele medii : gimnasiile şi şcolele civile, 
unde şcolarii în cl. I, I I  şi I I I  sunt cu mult 
mai maturi, ca cei din şcola normală, to
tuşi aflăm, oă — decă nu mai mulţi —  cel 
puţin a treia parte a şcolarilor din fiesoe- 
care clasă nu scie, nu e în stre a pricepe 
operaţiunile cu frânturi. Unde-i deră aci 
sciinţa psichologică ?

Din observaţiunile mele făcute asupra 
eserciţiilor intuitive, deduce următorele : 
„D -l Şandru sál ria propus esercitale intuitive 
nici când, ce se vede din propria i desluşire, 
afirmând, că este î nvètàtor numai la cl. I i i  
IV , la cari esercitale intuitive nu se propun, 
séu nu le înţelegu. Cu tòte că în Apel 4ice, 
că Conspectul e făcut în conformitate cu 
planul consistorial şi ministerial, din cele de 
mai sus deduc, că la scrierea apelului a 
grăit neadevér. De ce? — Pentru-că prin 
afirmarea, că eseroiţiile intuitive în cl. I I I  
şi IV  nu se propun, arată, că d-1 Vancu 
nici ria redut şi nici ideiă riare despre pla
nul ministerial, pentru-că planul ministerial 
dispune în modul următor:

Eserciţiile intuitive şi verbale :
In şc0la cu 1 înveţ. cl. III IV pe sept. 2—2 óre. 
»  ) î >} 2 înveţ. ,, „  „  ,, „ 2 3 ,,

 ̂ >j » v >> it » 6—4 
v i> >>  ̂ »  v »  v )> „
v » »  ̂ »  fi )) v n »   ̂  ̂ v
}> »  >1  ̂ „ ,, ,, ii „ 6-6

Cine minte, d-le Vancu?
Dér fiind-că şi d-sa faoe amintire des

pre ele în cl. I I I—IV, 4ice> °â o „face nu
mai din incidentul oportunităţii“ . Cunósce 
d-1 Vancu ordinaţiunea atât ministerială 
(din 1875 Septemvre 2, § 44 p. 7), cât şi 
consistorială, care impune strict învâţăto 
rilor, ca cu începerea anului de şcolă s0-şl 
faoă împărţirea orelor din séptèmànà (plan 
de óre), care sé fiă tot-déuna acăţat pe pă
rete şi după acesta sé ţină prelegerile ? 
Cred, că şi d-ta faci aoésta ; dér pe planul 
d-tale eserciţiile intuitive pentru ol. I I I —IV  
figurézà numai şi numai pentru séptémánile
4, 5, 8, 9, 10, 16 şi 17. Acesta eră e lu-
oru nou înaintea mea !

Lucru mai de rîs este, când d-1 
Vancu, ia în apărare pe cei beţivi, pen
tru-că i-am defăimat în observaţiunl. Cui 
nu-i e haină, sé n’o îmbrace ! Sunt sigur, 
că acei învâţătorl, cari nu fac aceea, ce 
am 4is eu în observaţiunl, nici nu se vor 
simţi defăimaţi, nici nu se vor supéra. Din 
contră, aceia, oarl fac acésta, nu merită 
numai defăimare, ci în totă 4iua câte 25 
de bâte. Acésta ar fi pedépsa meritată a 
acelora, dér nu defaimarea, d-le.

După-ce se incércá d-1 Vancu a de- 
lătura norul întunecos de pe faţa eserci- 
ţiilor intuitive, ceea ce ìnsé nu-i sucoede, 
îşi esprimă dorinţa, că i-aşl face plăcere, 
décà aşi păşi eu ou un program mai bine 
alcătuit ncăcl ghiè{a e spartă de d-saa. Nici. 
de cât n’ai spart’o, d-le coleg, oăol te-ai 
apucat de spart numai cu còda (dârjală) 
ciocanului ; ciocanul ìnsé, care trebue ne
greşit la atare lucru, îţi lipsesce total. Ghâţa 
d-le şl-o sparge însu-şl fiă-care inv0ţător 
diligent şi oonsoiu de oficiu. Căci nu-mi 
pot presupune despre un adeverat înveţător, 
ca la înoeputul anului scolar sé nu-şl îm
partă materialul de predat din studii, şi 
decă nu chiar pe séptémánl, cel puţin pe 
luni. Eu cel puţin o fac în tot anul.

D-1 Vancu nu scie, pe unde scot eu 
numerii aceia, cu cari ilustrez timpul de 
luoru şi de odihnă, proiectat în conspect. 
Pe fiesce-oare numér eu îl arăt destul de

curat, de unde îl am. Frun4ăresce, d-le 
Vacu, ord. min. din 2 Sept. 1875 § 48 şi 
49 séu „Regulamentul“ , Conspectul d-tale 
şi Căhndarul, şi te vei convinge, că cele scrise 
de mine cuprind numai purul adevèr. D-1 
Vanou voiesce a-ml résturna adevérul nu- 
merilor mei cu conspectul, care îmbrăţisâză
37 séptémánl, ér nu 32—33, cum 4 °̂ eu* 
E drept, d-le, dér dâeă d-ta dictezi 37 sép- 
témánl pe an, sé nu cre4î, că acum tòte 
scólele vor asculta de d-ta, oa sé ţină pre
legeri mai mult timp, ca pănă acum, adecă 
mai mult ou 8 luni séu 32—33 séptémánl, 
numai din motivul, că d-ta aşa voiescl. Se 
cre4î d-ta, oă anul de scolă tot numai de
8 luni va fi şi după edarea Conspectului, 
ca şi mai înainte, în cele mai multe locuri, 
căci nu legea se va acomoda după Con
spectul d-tale, ci conspectul ar trebui sé se 
acomodeze după lege. Nu te învinuesc eu, 
că ai oroit anul de scolă prea lung, séu 
prea scurt, ci te învinueso pentru feriile 
fără mésurá, ce proiectezi.

In genere, din tot Conspectul şi din 
tòte reflecsiunile d lui Vancu se vede, că 
fòrte simte lipsa de a lega clasele prin 
material. A  au4it ceva sunet, dér nu-1 cu- 
nósce; a cetit unde-va, că materialul din 
clasă în clasă sé stea în legătură. Acésta e 
drept, acesta trebue, căci propunând fără 
legătură, va fi un luoru zadarnic, lucru 
contra natúréi : ìnsé sé folosim legătură na
turală.

Legătura naturală e acésta, d-le Vancu: 
tòte ce voim a preda înţr’o clasă, sé le adu
cem în legătură cu cele propuse tot acelor 
copii în anul trecut, când au formai clasă 
imediat inferioră. De es. în cl I i i  propun în 
anul acesta din geografie : comuna, cercul 
comitatul. In anul viitor' din ol. I I I  va fi
IV., căreia îi sunt prescrise comitatele ve
cine, patria... Aici trebue legătură, că adeoă 
materialul, ce am a propune în ol. IV ,-îl 
aduo în legătură cu cel deja învâţat în 
anul trecut în cl. III., fiind tot aceşti copii; 
cel din cl. V  ou cel învăţat deja în anul 
trecut cu cl. IV  etc. Prin legătura acésta 
naturală, cu tòte că am predat studiile în 
părţi, totuşi copiii la finea fiă-cărui an vor 
avé în posesiune un ce întreg, care ce din 
an în an cresce, se sporesce, precum îna- 
intózá aceiaşi copii din clasă în clasă.

Acéstá legătură o aştept eu şi cu 
mine toţi învăţătorii. Acesta o caut eu nu 
numai între ani, oi şi intre părţile acelora : 
între luni, séptémánl şi 4ita- Acesta lipsesce 
total din Conspectul d-tale, d-le Vancu. 
Pănă îţi vei susţine săriturile de greer, oarl 
le faci cu o temă în mână, sărind dela 
ele să la clasă, mestecându-le la-olaltă, pănă 
atunci şi Conspectul d-tale va rémáné un 
pitic, un monstru, un punct negru pe fruntea 
literaturet pedagogice române. De-altmintrelea 
póte că vei fi cunoscând 4icala: „la masă nn- 
mai cet chiămaţi au loc.a

Erm. Şandru, 
învăţător.

Suntem rugaţi a da loc la următorea

Convocare.
Voind sé-ml dau semă despre aotivi- 

tatea şi ţinuta mea, ca deputat sinodal ar- 
chidiecesan, cu totă iubirea învit şi rog pe 
toţi alegétorii parochiilor greco-orientale 
din cercul al VII-lea electoral al Iliei — 
din protopresbiteratele Iliei şi Dobrei — a 
ne întruni pe Duminecă, în 7 (19) Mai a. o. 
la o adunare, oe se va ţinâ după amé4l in 
curtea primăriei, sé a alt loo potrivit, în 
Dobra.

Obiecte : 1) Deschiderea adunării prin 
mine şi constituirea, prin alegerea unui 
presidiu şi 2 notari ad hoc. 2) Dare de 
sémà despre activitatea mea, ca deputat 
sinodal archidiecesan din anii 1894 şi 1895.
3) Desbatere publioă asupra activităţii şi 
ţinutei mele, pentru mine, séu contra mea.
4) Hotărîrl.

Rog şi învit în deosebi pe condepu- 
tatul cercului, Romul Anucuţa, pe proto- 
Dresbiterii tractelor, preoţimea, înveţăto- 
nmea, proprietarii, diregétorii de tòte ca
tegoriile, oomercianţii, cu un cuvânt în- 
tréga inteligenţă şi întreg poporul gr. or., 
cu durere şi tragere de inimă cătră bise
rică şi neam, prieteni séu contrari de prin
cipiu ai mei, a veni la acéstà adunare, 
unde au sé se dirute cestii şi iubire cătră 
bistrică din partea celor trimişi de cerc a 
gândi şi lucra pentru biserică şi ném.

Din preschimbarea frăţ0scă, sinceră, 
luminată şi făţişe a ideilor, în vederea şi 
la au4ul tuturor, nu póte sé ésà decât bi
nele bisericii şi nemului, cărora oredinoios 
fiu le rămân totă vieţa mea.

Deva, Joi 9 Mai n. 1895.

August A. Nicoră.
deputat sinodal al cercului V IL  

elect. Ilea.

Schi telegrafice.
Budapesta, 16 Mai. Ministrul 

preşedinte Bdnffy sosi astăcjî dimin0ţa 
în Viena, conferà înainte de arnési 
cu ministrul Josika şi va fi primit 
de Majestatea Sa — care de present 
se află la manevrele mari de pe 
Sehmelz — la 1 óra după amóc[Ì în 
audienţă.

Viena, 16 Mai. După cum anunţă
nMagyar E s t i l a p în Viena dom- 
nesce părerea, că Kâlnohy între 
împrejurările de faţă nu póte păşi 
înaintea delegaţiunilor, ci trebue se-şi 
dea dimisia. Cercurile diplomatice 
sunt de aceeaşi părere.

Budapesta, 16 Mai. (Camera 
magnaţilor.) La paragraful 3 al pro
iectului privitor la recepţiune vo
tară 92 pentru şi 92 contra. Preşedin
tele derimâ în favorul proiectului. 
Parag. 4 şi 5 au fost primiţi. Ur- 
mézà a treia cetire.

Budapesta, 16 Mai. (Cam. mag.) 
Preşedintele dispuse votarea după 
a treia cetire, fără paragraful al doilea*) 
Ferdinand Zichy protestézà între 
mari tumulte. Preşedintele provóca 
pe Zichy la ordine. 96 votéza pentruf 
96 contra proiectului. Preşedintele de
rimâ pentru proiect, care astfel la 
a treia cetire s’a primit. Vii strigări 
în stânga : „Sé tràéscà preşedintele !tt

d iv e r s e .
Un italian din Milano prinsonier al 

lui Mahdi. încă de pe timpul cucerirei 
Berberiei, petrece un europen în prinsórea 
dervişilor. El este neguţătorul Guiseppe 
Cuzzi, născut în Milano, care în timpul 
luptelor cu Mahdi merse în afaceri comer
ciale la Berberia şi figura şi ca represen- 
tantul generalului engles Gordon, oare după 
cum se scie, fù omorît de dervişi. Numit 
ca musulman Mohamed lusuf, Cuzzi se eă- 
sétori cu o Négrà cu oare are mai mulţ! 
copii. Împrejurarea acesta, precum şi rana, 
ce a primit'o în urma unei împuşcături în 
Herţegovina, sunt motivul, pentru care 
Cuzzi n’a încercat nicl-odată sé fugă. Epis
tola lui din urmă datézà din Ncemvre 
1887.

L i t e r a t u r ă .
A  apărut Nr. 9 din anul al doilea al 

revistei ilustrate pentru familiă, „Yatra“ 
având următorul sumar: Despre urit, de
V. D. Pănu ; O familie domnâscă în esilia, 
de Neculai Iorga ; Mitocanul (urmare şi 
fine), de Ioan Slavici ; Tot urlă tomneticui 
vânt, de I. Boniface-Hétrat ; Păuna (urmare 
şi fine), de I. Goarnă ; Parisianul (de Mark 
Twain), de Syr; De nóptea Sântului Ioan 
(urmare şi fine), de S. Cujbă ; La mormân
tul unui poet, de Har. G. Lecca ; Inimă, 
trâdătore (de Edgard de Poe), Trad. de 
C. Ramură ; Biserica veohei Metropolii dm 
Sucéva; Nora (de Henrik Ibsen) Tr. de 
B. Marian ; Fel de fel, de # Ilustra
ţiile : Pantofi noi ; Oraşul Bozen în Tirol ; 
Amor şi măgarul ; O idilă în Africa ; Fata 
pădurarului ; Biserica vechei Metropolii din 
Sucéva.

*) § 2 4ice, cuprinde disposiţiunl asu
pra reciprocităţii între religiunea oreştină şi 
israelita.

Proprietar: D r .  A u r e i  H u p e ş i a n u .

M ac iú r  responsabil : Gregoriu BHaioi*.
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Cursul la bursa din lfiena.
Din 15 Mai 1895.

/Senta neg. de aur 4%  • • • • 
Renta de coróne ung. 4%  . . . 
Io<pr. căii. fer. ung. în aur 4 1/2%  . 
luvpr. oii!, ier. ung. în argint 472tì/o 
Oblig, efiil. ter. ung. de ost. I. emis. 
Bonuri ruralii ungare 4%  • • • 
Bonuri rurala croat e*slavone. . 
Imprum. ung. cu premii . . . .

122.95
99.10

126.50
108.50 
12 6 .-
98.50
98.25

Losuri pentru reg. Tisei şi Segedin.
Renta de hârtie austr...................
Renta de argint austr....................
R ect« de aur austr.........................
Losuri din 1860 .........................
Acţii de ale Băncei austro ungară. 
Aeţii de-&le Băncei ung. de credit. 
Aoţii de-ale Băncei austr. de credit.
Napoleondor!...................................
Màrci imperiale germane . . . 
Lonaon v i s t a ..............................

1 5 0 .- 
101.45 
101 40 
123.60 
35 7 .- 

1075 .- 
462. - 
401.35 

9.68 
59.62 V, 
122.10

m

ì

P U B L I C A Ţ I E
n  X V I I I

LOTERIA DE STAT REG. UNG. CU SCOP FILANTROPIC,
al cărei venit curat conform înaltei liotărîrl a Măiestăţii Sale apost. c. r. este 
astfel a se îm părţi: cu a decea parte din venitul curat ce se speră a obţine : 
Spital de copii seraci din Pesta; Reuniunea Femeilor din Buda; fondul ce 
se va crea spre ajutorarea veduvelor şi orfanilor de funcţionari lipsite de mij- 
loce; Meusa academica; Asilul copiilor orfani din Trei-scaune ; Institutul surdo
muţilor din Cluşiu; şcola de surdo-muţ din Arad ; Orfelinatu Maria din Fiumn. 
Cu a doua-decea parte: Institutul Ranold de educaţie; Spitalu general din Nagy- 
M ihâly; Reuniunea Crucea albă, şi Pensionatu damelor englese din Budapesta.

C âştig itrile  stab ilite în tota l cu

Paris v i s t a ................................... 48.3772
Rente de corone austr. 4% . . . 101.45 
Note italiene................................... 46.05

Cursul pieţei Braşov.
Din 16 Mai 1895.

Bancnote rom. Carap. 9.65 Vend. 9.68

Argint român. Cump. 9.60 Vând. 9.65
Napoleon-d’orî Cump. 9.65 Vând. 9.68
Galbeni Cump. 5.75 Veud. — .—
Mărci germane Cump. 59 20 Vènd. —
Lire turcescl Cump. 10.86 Vând. —
Soris. fonc. A lbina5%  101.52 Vând. 101.75
Ruble rusescl Cump. — Vènd.

câştig principal de 60,000 că 2 câştiguri à . . f l . 2000
15,000

■4-3<s3
tJD

4 71
7ì

r> • • n 1000
10.000 20 n ' • r> 500
5.000 ' fl 08 50 n n • • V 100
4,000 rO 200 n n ' • n 50
3,000 <rH 3000 n v  • • n 10 .

CÖ
tD
VHflC3

Un los costă 2 fl.

î

)

Tragerea se face irevocabil la 26 Iunie 1895.
L o s u r i  se c a p e t ă :  La  direcţia loteriei Budapesta (Poşta ofic. vamal 

principal), la tote oficiile de loteriă, sare şi dare, la cele mai multe oficii poş
tale la Mercur Viena, şi la debitanţii de losuri însărcinaţi cu vendarea lor în 
tote oraşele şi localităţile mai însemnate.

B u d a p e s t a ,  17 Ianuarie 1895.
© irec tia  lo te r ie i reg . ung-

F r a f u r i l e - S e i d l i t z  ale lui l o i l
V e ritab ile  n um ai, deea fiăeare  ru liu  este p rove^n tă  cu m area  *Ie 

a p e ra re  a  lu i A. M o li şi eu su b sc rie rea  sa.
Prin eiectulu de lecuire durabilă, alti Prafuriloru-Seidlitz de A. Moli în contra greu- 

•ssr tăţiloru celoru mai cerbicose la stomachu şi pântece, în contra cârceiloru şi acrelei la sto- 
machu, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficatu, congestiunei de sânge, haemorhoideloru şi 
a celoru mai diferite b6le femeesci a luata acestu medicamenta de casă o răspândire, ce 

p e  cresce mereu de mai multe decenii încoce.—Pretulâ unei cutiioriginale sigilate I fl. v. a.
Fnlsificaţiile se voru, urmări pe cale judecătorescă.

*  Franzbranntwein şi sare a lui Moli.
U O f l f î lh i i r i  n i i m n i  decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire şi cu 
¥331 lU tU IIii n u u l d l ,  plumbuit! lui A . M oli.

Franzbranntwein-ulu şi sarea este forte bine cunoscută ca unu remediu poporali cu 
deosebire prin trasu (frotatu) alină durerile de şoldină şi reumatismu şi a altoru urmări de 
recelă Preţulu unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apă de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-salicilic*)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate şi 
adulţi, asigureză î cestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a dinţilortl. Pre- 
JuID steefei provejlute cu marca de aperare a lui A. Moli 60 cr.

T rim ite rea  p r in c ip a lă  prin

Farinacistulu A. 9IO IjÎ i;
c. şi r. fnrnisora aii cnrţii imperiale Tiena, TncManben 9

Comande din provinciă se efectueză ţlilnicâ prin rambursă poştală.
W  La deposite se se cerâ anumiţii preparatele provecj,ute cu iscălitura şi marca ^
C )  de aperare a lui A. M O L L .
Q  Deposite în Braşovâ: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victorii Roth, Fr. Kellemen şi ^

Ed- Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teiitsch & Tartler, Fritz ^  
^  Geisberger. 16 -52. W

M ersu l trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I Mai 1895.

B u d a p e s t a  — I P r e d e a l
Tren
de

persón.

Tren
accel.

Trenti.
român
exyr.

Tren ! 
de j 

person.;

Tren

accel.

[i Tren 
j! de 
lipersón.

10
8.30

111.31
2. -
3.42 
3.58 
4 38 
5.20
5.43
6 32 
7.16 
8.07 

, 8 34 
8.49 
9.06;

10.14 
10.32 
10.59 
11.07 
11.31 
11.48 
12.25 
12.52 
1.06 
1.37 
1.62 
2.13 
2.32 
3 04 
3.47 
4.09
5 34

.05
15
23
55
,08
15
.43
18

07
37

10 37

8 05 
1 55 
3.56

8 05 
5,45
9 27 

11 53 
1 48 
2.16
3 03 
3.45
4 06 
4.53 
5.32

6.12
6.41
7.16
8. -

11.40 
11.55

i l.~  !
: 1.02
I !
i 1.39
I 2.13
I 2.28
I. 3.30

! 4 i 6
!
! 5.07 

5.141
,26 5 59 
11 
30

6 24 
6 59
8 40
9 08 

10 40 
11.25 
1154 
3 2.04 
12.34
L  —
1 40 
2.17 
2. 
3.14 
3.34
3 49
4 11
4 48
5 27
6 10

2 15 
9.15

11.12 
12.55; 
2 12; 
2 .20! 
2,50;
3 26

4 17 
4.50

5 55

pl.

I
V

80!?. \ 
pL i

6.11 
6 27 
7.27 
7.50

8.17
8 33 
8.38|

SOiü.
T.S

35 9 09

9.42 
9.44 
9.59 

10 22!
IO.51!
11.12

sos.
pi.

1
V

?0?.
P1-

7.50112.26.
8 30 
9.03 
9.38 

10.25

12.58 
1.15'| 
1.34Ì 
2.09;
2 19î
3 Ol! 
3 3l|
9.301

V

I
sos.

Viena . . »
B u d a p e s t  a
Szoluok . . 
P. Ladâoy. .

Ora dea-mare .

Hezö Telegd . 
R év . . . .
Bratoa . . . 
Ciucia . . . 
B -Huiedin 
Ghârbău

Cluşiu . . .

Apahida . .
Grbiriş . .
Cucerdea . .
Uioara . . .
Vinţul de sus 
Aiud

T e i’jş . . .

Crecinnel . .
Bi aşi u . 
Micăsasa .

Copşa-mică

Mediaş . 
Elisabetopol . 
Sighişora 
HaşfalSu 
Homorod . . 
Agoşioî-.falva .
Apa ţa . 
F8Ìd‘óra . .

L  aşo\ . . .

Timiş , . . 
P r e d e a l  
Bucuresoi . .

KOS.
*

ipi .
\30S.
A

P1
sos.

J pl.
(.•sos.

1
j P1-
jsOâ,

(pl .

l
pi.

Tren
accel.

Tren
de

persón

55
.25

5.40
4.52 
2.55 
2 . -
5.45

5.18
3.53 
3.06 
2.48
2.40 
2.11
1.45 
1.10

12.39
12.24
11.48
11.29
11.14
10.55
10.21
9.42
9.13
7.45 
7.03
6.36
5.58
5.08 
7.01 
6 -

5 11

12.
12

11.
10

9.
8.

.23
46 
26 
19 
52 
26]

47 
17

01
45

23
.06
59

30

56
54
.41
20

1.55 
7.
3 50 
1.21 

11.04 
10.44 
10.07 
9.30 
9.10 
8 31
7.53
6.53 
6 14

Tren
român
expr.

Trenü
de

persón.

7.20

33
27
.53
37
16

.45

.18
42
.12
.35

1.50 
11.44 
10.03
8.43
8.38 
8.11
7.48

7 08
6.39

5.25
4.48
4.23

£00
2 . -
1.51
1.23 

12.54

6.25
8.10
4.43 
2.17 

11.32 
11.17 
10.42 
10.13 
9.50 
9.19
8.37
7.37 
7 . -  
6.45 
6.27

G h i r i n

10.19

9.39
9.12
5.35

5.21 
4.47 
4.31
4.24 
4.03
3.42 
2.49
2.24 
2 10 

1.38 
1.18 
1.01

12.46
12.16
11.39
11.17
10.02
9.22 
8.57
8.23
7.43
7.01 
6.
5.11

Cucerdea — flşo r lie iu  — Regli«-s&sesc*

Trenü

mixtü

Trenü I Trenü 
de de 

persón. (person.

Trenü
de

persón

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü 

mixtü 1

1 1 I
2.25 
3 14

8.10
8.51

3.11
3.52

8.59
9.40

pl. Cucerdea .
LudoşO. .

. 80S. 7.41
7.03

2.36
1.58

8.31
7.43

i -1 8 !  
12.32 1

5 07 10.27 5.26 11.11
pK*}  ® § o r *Aeil1 •

j  pl. 5.30 12.25 5.50 10.35 j
5.40 10.42 5.36 • v SOS« 5.18 9.25 5.04 10 —  I
7.19 12.21 7.19 j sos. Regh.-säs.. . pl. 3.50 7.49 3.25 8:25 !

trenü
de

persón.

7 33 
7.53

trenü
mixtü

11 —  

11.20

trenü
mixtü

4.
4-20

trenü
de

persón.

10.19
10.39

trenu
de

persón

Crîliriş
Turda

5.10
4.50

trenü
mixtü

10 30 
10.10

trenü
mixtü

trenü
de

persón

3.30
3.10

9.12
8.52.

Copşa-mieib — S ib lin  — l i r i c i i  — IFagăraşu

trenă
de

person.

trenu
de

persón.

trenü

mixtü

2.20 11.34 7.10
3.57 1.03 8.59
4.19 1.25 9.15
4 36 1.46
6.16 3.31
8.42 6.08

pl. Copşa naică . so».
Ocna . . .

I™ }  sib iiu  . . . { ap0';_

Avr i g  . . .
sos. Făgăraş . . p).

trenü
mixtü

9.34
8.11
7.44
7.28
6.02

trenü
de

persón

6.20
5.12 
4 49

trenü
de

persón

3.28

R i m e r i a  (Piski )  — H u u e d ó r a

trenü

mixtü

6.15
6.38
7.13

trenü

mixtü

11.35 
11.54 
12 20

trenü
mixtü

4.25
4.48
5.23

trenü

mixtü

10.29
10.46
11.12

trenü

mixtü

Simeria . 
Cerna . 
Bunedóra

4.50
4.34
4.10

trenü
mirtü

10.25
10.05
9.38

trenü | trenü 

mixtü mixtü

3.10
2.54
2.30

8.34
8.14
7.45

IS r  a o  v  — Wi c n e § t
trenn

mixtü

8.35 
10 28

trenü

mixtü

trenü

mixtü

4.55
6.36

9.15
10.35

Braşoy
Zerneştl

trenü

mixtü

trenü

mixtü

trenü

mixtü

7.36 1.291 8.31 
6.06112.05! 7.20

WL ü r  e s -  ®.< u  «t 4» - B i s t r i ţ  a

4.
7 07 
9.59

9.10
1.01
4 55

4.20 Mureş-Ludoş .
Ţag-u-Budatelicii 
lîistriţa . . .

6.46 7.21
4.15
1.16

A r  a  d  —  T  ì m ì ì  s  © a

6.20
7.08
8.01

11.30 5.
12.47 6.14 !
2.05j 7.39

1

Aradii 
Vin ga 
Tiftiişora

10.43! 3.44110.55 
9.42! 2.40[ 10.11
8.20! 1.12! 8.15

Careii-m ari -- Selău
trenă

mixtü

trenü
mixtü

5.30
10.17

4.15
9.18

Careii-mari 
ZeSău .

trenü

mixtü

9.06
4.20

tienü
mixtü

7 . -
3.01

8 islftişora—Odorlieiu-sécuesc*

trenü

mixtü

3.22
6.20

trertü

mixtü

trenü
mixiü

trenü
mixtü

11.08
1.59

Sighişora . . . 
Odorheiu-seeaesc.

9.51
7.15

5.32
3.-

N o t a :  Órele însemnate in stâoga staţiunilor 
ìnseinnézà órele d>-s nópte.

sunt a vsa ceti de sus în jos, cele îndemnate in drépta ds jos in aus. — Numerii încuedraţi cu linii mai negre

Tipografia à. Mureşianu, Braşov.


